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el-o-heem*

Plural of 433 gods in the ordinary sense; but specifically used (in the plural
thus, especially with the article) of the supreme God; occasionally applied by
way of deference to magistrates; and sometimes as a superlative: - angels, X

exceeding, God (gods) (-dess, -ly), X (very) great, judges, X mighty.
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BDB Definition:
2) (plural)
1a) rulers, judges
1b) divine ones
1c) angels

1d) gods


http://www.sacred-texts.com/bib/poly/h0433.htm

2) (plural intensive — singular meaning)
2a) god, goddess
2b) godlike one
2¢) works or special possessions of God
2d) the (true) God
2e) God
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—Biblical Data:

""God" is the rendering in the English versions of the Hebrew "EI,"* ""Eloah,"
and "Elohim." The existence of God is presupposed throughout the Bible, no

attempt being anywhere made to demonstrate His reality.

The most common of the originally appellative names of God is Elohim (=),
plural in form though commonly construed with a singular verb or adjective.
This is, most probably, to be explained as the plural of majesty or excellence,

expressing high dignity or greatness: comp.
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divinity. It word which expresses concepts of Hebrew is a ( 297K , a%7398) Elohim

it consists of morphologically though ,&l is apparently related to the Hebrew word

with a plural suffix. Elohim is the third word in the (m>x) Eloah word the Hebrew

Its .Bible Hebrew the and occurs frequently throughout Genesis of Hebrew text

Elohim ..." ,3:4 exact significance is often disputed. In some cases (e.g. Exodus
in called unto him out of the midst of the bush ..."), it acts as a singular noun
the Hebrew grammar (see next section), and is then generally understood to denote

ordinary plural of the word In other cases, Elohim acts as an .Israel of God single

,and refers to the polytheistic notion of multiple gods (for example ,(m?%x) Eloah
use Exodus 20:3, "Thou shalt have no other gods before me."). This may reflect the
Ugarit, Canaanite texts of Age Bronze of the word "Elohim" found in the late

be a word denoting the entire where Elohim (‘lhm) was found to

.(creator god patriarchal the ,x the family of El) pantheon Canaanite
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http://www.babylon.com/definition/Hebrew_language/English
http://www.babylon.com/definition/El_%28god%29/English
http://www.babylon.com/definition/morphology_%28linguistics%29/English
http://www.babylon.com/definition/Eloah/English
http://www.babylon.com/definition/Genesis/English
http://www.babylon.com/definition/Tanakh/English
http://www.babylon.com/definition/God/English
http://www.babylon.com/definition/Israel/English
http://www.babylon.com/definition/Bronze_Age/English
http://www.babylon.com/definition/Canaan/English
http://www.babylon.com/definition/Pantheon_%28gods%29/English
http://www.babylon.com/definition/patriarchy/English
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At
mim y°hdévah

yeh-ho-vaw

self Existent or eternal; Jehovah, Jewish national name of God: - Jehovah, the

Lord which equal to v

i hdyéh
haw-yaw ¢

A primitive root
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yehdévah

BDB Definition:

Jehovah = “the existing One”

1) the proper name of the one true God

1a) unpronounced except with the vowel pointings of H136
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Like other Hebrew proper names, the name of God is more than a mere
distinguishing title. It represents the Hebrew conception of the divine nature
or character and of the relation of God to His people. It represents the Deity
as He is known to His worshipers, and stands for all those attributes which He
bears in relation to them and which are revealed to them through His activity
on their behalf. A new manifestation of His interest or care may give rise to a
new name. So, also, an old name may acquire new content and significance

through new and varied experience of these sacred relations.
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Of the names of God in the Old Testament, that which occurs most frequently
(6,823 times) is the so-called Tetragrammaton, Yhwh (=), the distinctive
personal name of the God of Israel. This name is commonly represented in
modern translations by the form ""Jehovah," which, however, is a philological

impossibility (see Jehovah). This form has arisen through attempting to

pronounce the consonants of the name with the vowels of Adonai (7w =
""Lord"), which the Masorites have inserted in the text, indicating thereby
that Adonai was to be read (as a "'keri perpetuum') instead of Yhwh. When
the name Adonai itself precedes, to avoid repetition of this name, Yhwh is
written by the Masorites with the vowels of Elohim, in which case Elohim is
read instead of Yhwh. In consequence of this Masoretic reading the
authorized and revised English versions (though not the American edition of
the revised version) render Yhwh by the word *"Lord" in the great majority of

cases.
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And he shall be thy spokesman unto the people: and he shall be, he shall

be to thee instead of a mouth, and thou shalt be to him instead of God
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Kol aTdg 601 Tpocialcel mPOg TOV Aadv, Kal a1TOg E6TOL 60V 6TONT, GV 08

aOTd €o1) T TPOG TOV OEOV.
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And the LORD said unto Moses, See, | have made thee a god to Pharaoh: and
Aaron thy brother shall be thy prophet.
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Kol glnev kKOprog Tpdg Mmvuoiiv Aéymv 160V §£8mKd o 0oV Papam, Kol
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A Psalm of Asaph. God standeth in the congregation of the mighty; he judgeth

among the gods.
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I have said, Ye gods; and all of you children of the most High.
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Then his master shall bring him unto the judges; he shall also bring him to the
door, or unto the door post; and his master shall bore his ear through with an

aul; and he shall serve him for ever.
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If the thief be not found, then the master of the house shall be brought unto

the judges, whether he have put his hand unto his neighbour's goods.

For all manner of trespass, for ox, for ass, for sheep, for raiment,
for any manner of lost thing, which challengeth to be his, the cause
of both parties shall come before the judges; whom the judges shall

condemn, he shall pay double unto his neighbour
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For thou hast made him a little lower than the angels, and hast crowned him

with glory and honour.
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And now, thou wouldest needs be gone, because thou sore longedst

after thy father's house, yet wherefore hast thou stolen my gods?
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For I will pass through the land of Egypt this night, and will smite all the

firstborn in the land of Egypt, both man and beast; and against all the gods of
Egypt | will execute judgment: | the LORD.
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And he received at their hand, and fashioned it with a graving tool, after

he had made it a molten calf: and they said, These be thy gods, O Israel, which
brought thee up out of the land of Egypt.
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¢moinosey aTd pdoyov ymveTdy Kol glrev OUToL ol B0l cov, Iopank, oftiveg

dvepipacdy o éx yijg AlyvmTov.
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And there was trembling in the host, in the field, and among all the people:

the garrison, and the spoilers, they also trembled, and the earth quaked: so it

was a very great trembling.
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And | appeared unto Abraham, unto Isaac, and unto Jacob, by
God Almighty, but by my name JEHOVAH was | not known to them.
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That may know that thou, whose name alone is JEHOVAH, art the most
high over all the earth.
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Behold, God is my salvation; | will trust, and not be afraid: for the LORD

JEHOVAH is my strength and my song; he also is become my salvation.
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&V aUTQ Kal oV @ofnOnoopar, 10TL 1) 06&0 pov Kal 1) alvesic pov KUplog Kol

£yéveto pot eic cotnplav.
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Trust ye in the LORD for ever: for in the LORD JEHOVAH is everlasting
strength:
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| am the LORD: that is my name: and my glory will | not give to another,

neither my praise to graven images
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006 TG Apetdc pov Tols yhvatolc.
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201798 S430 TWOT93c GK4662570 n.m.pl. (f. 1 K 11:33; on number of
occurrences of a1 »8 7998 o8 cf. also Nesl.c.) 1. pl. in number. ta. rulers,
judges, either as divine representatives at sacred places or as reflecting divine
majesty and power: 279877 Ex 21:6 (Onk S, but t0 kprrijprov tod Ocod G)
22:7,8; 27 ,22:8 a»R (T Ra AE Ew RVm; but gods, G Josephus Philo AV;
God, Di RV; all Covt. code of E) cf. 1 S 2:25 v. Dr; Ju 5:8 (Ew, but gods G;
God S BarHeb; mm° B Be) vy 82:1, 6 (De Ew Pe; but angels Bl Hup) 138:1 (ST
Rab Ki De; but angels G Calv; God, Ew; gods, Hup Pe Che). tb. divine ones,
superhuman beings including God and angels y 8:6 (De Che Br; but angels G



S T Ew; God, RV and most moderns) Gn 1:27 (if with Philo T Jer De Che we
interpret mwy: as God’s consultation with angels; cf. Jb 38:7). fc. angels y
97:7 (G S Calv; but gods, Hup De Pe Che); cf. 2u7»8(77) "2 = (the) sons of God,
or sons of gods = angels Jb 1:6; 2:1; 38:7 Gn 6:2, 4 (J; so G Bks. of Enoch &
Jubilees Philo Jude v 6; 2 Pet 2:4 JosAnt. i, 3, 1, most ancient fathers and
modern critics; against usage are sons of princes, mighty men, Onk and Rab.;
sons of God, the pious, Theod Chrys Jer Augustine Luther Calv Hengst; GL
read ol viol o0 Oco0), cf. 2998 "12. d. gods 27>87 Ex 18:11; 22:19 (E) 1 S 4:8 2
Ch 2:4 y 86:8; 219877 979K the God of gods, supreme God Dt 10:17 y 136:2;
2u7oR Ex 32:1, 23 (JE) Ju 9:13; 2o R asex other gods Ex 20:3; 23:13 Jos 24:2,
16 (E) Dt 31:18, 20 (JE) 5:7 + (17 times in D, not P) Ju 2:12, 17, 19; 10:131S
8:8;26:191 K 9:6,9(=2Ch7:19,22) 11:4,10; 14:9 2 K 5:17; 17:35, 37, 38;
22:17 (=2 Ch 34:25) 2 Ch 28:25 Je 1:16 + (18 times Je) Ho 3:1; =21(:7) "R
foreign gods Gn 35:2, 4 Jos 24:20, 23 (E) Dt 31:16 (JE) Ju10:16 1S 7:32 Ch
33:15 Je 5:19; "1 'R (v. 4 b); avxn 'R Ex 12:12 (P) Je 43:12, 13; 81 '8 JOS
24:15 (E) Ju 6:10; 29x '8 etc. Ju 10:6; »7 mwwn 2R Dt 4:28; a7a7 '8 gods of
the nations 2 K 18:33; 19:12 Dt 29:17 2 Ch 32:17, 19 Is 36:18; 37:12; as»pa 'R
Dt 6:14; 13:8 Ju 2:12 v 96:5 1 Ch 5:25; 16:26 2 Ch 32:13, 14; no2 '8 Ex 20:23
(E); 2 'x Ex 20:23 (E) 32:31 (JE); moen 'x Ex 34:17 (J) Lv 19:4 (H).

2. Pl. intensive. a. god or goddess, always with sf. 1 S 5:7 (Dagon), Ju 11:24
(Chemosh), 1 K 18:24 (Baal), Ju 9:27 Dn 1:2(x2); or cstr. @573 'S nanwy®
a8 'R sy to Ashtoreth goddess of the Zidonians, Chemosh god of Moab,
etc. 1 K 11:33; y=xm '8 god of the land 2 K 17:26(%2), 27, and so the Syrians
suppose that Yahweh is a mountain-god and not a god of valleys 1 K 20:28. b.
godlike one Ex 4:16 (J; Moses in relation to Aaron), Ex 7:1 (P; in relation to
Pharaoh), 1 S 28:13 (the shade of Samuel), y 45:7 (the Messianic king, O God,



G S Jer, most scholars ancient and modern, but thy throne is God’s = God’s
throne AE Ki Thes Ew Hup, cf. 1 Ch 28:5). c. works of God, or things
specially belonging to him (vid. 23798 277 (5 8 v 68:16; Ez 28:14, 16; 27798 wN
Jb 1:16; a7»x(7) 38 Ez 28:13; 31:8, 9. d. God (vid. 3 & 4).

3. 27987 the (true) God, avv8:7 817 > Yahweh is (the) God Dt 4:35, 39; 7:9 1
K 8:60; 18:39(x2) 2 Ch 33:13 1 as7»8n7 817 K 18:24 Is 45:18; avmbra  Jos 22:34
(P?)1 K 18:212 Ch 32:16; 2 e R anx S 7:28 1 K 18:372 K 19:151 Ch
17:26 1s 37:16 Ne 9:7; 272857 as subj. or obj. is used in E 33 times, Chr 38
times, Ec 31 times, Jon 5 times, elsewhere Gn 5:22, 24; 6:9, 11 (sources of P)
17:18 (P) Jos 22:34 (P?) Gn 44:16 (J) Dt 4:35, 39; 7:9 Ju 6:36, 39; 7:14; 10:14;
16:28; 21:21S10:3,7; 14:36 2 S 2:27; 6:7; 7:28; 12:16 1 K 8:60; 18:21,
24(x2), 37,39(x2) 2 K 19:15 (Ephr.) Jb 2:10 Je 11:12 Is 37:16; 45:18 v 108:14
Dn 1:9, 17; 1 w7pn '8 2 S 6:20; ®17a7 '8 > Ne 8:6; abena R 'Rt Ezr 1:3;
272K %378 DN 9:3; in many phrases, as as1»xa7 @K the man of God, acting
under divine authority and influence: = (a) angel Ju 13:6, 8, (b) prophet (the
term coming into use in the Northern kingdom in the age of Elijah 1 S 9:6-10,
cf. m= woR Hos 9:7): of Moses Dt 33:1 Jos 14:6 (E) 1 Ch 23:14 2 Ch 30:16 Ezr
3:2 y 90:1; of Samuel 1 S 9:6-10; of David 2 Ch 8:14 Ne 12:24, 36; Shemaiah
1K 12:22 (=2 Ch 11:2); Elijah, Elisha, and others of their time 1 K 13:1-31;
17:18-24; 20:28 2 K 1:9-13; 4:7-42; 5:8-20; 6:6-15; 7:2, 17; 8:2-11; 13:19;
23:16-17 (Ephr.) 2 Ch 25:7, 9; unnamed prophet 1 S 2:27; Hanan Je 35:4; a
later title of prophet was as7»87 72¥ the servant of God, used of Moses 1 Ch
6:34 2 Ch 24:9 Ne 10:30 Dn 9:11. 2o nva the house of God, Ju 18:31,
especially late, Chr (52 times) Ec 4:17 Dn 1:2; 1 '85> n°a Ch 22:1; 2o
1R (n°92) the ark (of the covenant) of God Ju 20:27 1 S4-5. 14,2 S 6-7. 15
(23 times) 1 Ch 13. 15. 16, 2 Ch 1:4 (13 times); run» 297987 the rod of God Ex



4:20; 17:9 (E); avxm a7 the mount of God (Horeb) Ex 3:1; 4:27; 18:5; 24:13
(E) 1 K 19:8 (Ephr.); as»x 989n» the (theophanic) angel of God Gn 31:11 Ex
14:19 (E) Ju 6:20; 13:6,9 2 S 14:17, 20; 19:28; in other combinations Ex 18:16
Nu 23:27 (E) Ju 20:21 S 4:8; 5:11; 10:52 S 16:231 K 12:221 Ch 21:7 + y
87:3 Ec9:1.

subj. obj. direct or indirect) is used by P (50 times in story of creation and
deluge, elsewhere 28 times), by E (91 times), J chiefly in poetic sources Gn 3:1,
3, 5(x2); 9:27; 39:9 Dt 32:17, 39, by D (11 times) Ju (21 times) S (50 times) K
(29 times) Chr (45 times); in y 42-86 (180 times often by editorial change for
an original ), elsewhere y 3:3; 5:11; 7:11, 12; 9:18; 10:4, 13; 14:1, 2, 5;
25:22; 36:2, 8; 77:14; 100:3; 108:2, 6, 8, 12(%x2), 14 Jb 5:8; 20:29; 28:23; 32:2;
34:9 (& in Prologue 6 times) Pr 2:5; 3:4; 25:2 Ec (7 times) Hos (5 times) Am
4:11 (270 N @728 nooaws as God overthrew Sodom = Je 50:40 = Is 13:19) Zc
8:23; 12:8 Mi 3:7 (but am%®x G S) Is 35:4 Is 2 (9 times) Je 10:10 Ez (13 times)
Mal (5 times) Jon (4 times); the phrase a¥s»x® '» 797 Gn 28:21 (ER) 17:7, 8 EX
6:7; 29:45 Lv 11:45; 22:33; 25:38; 26:12, 45 Nu 15:41 (P) Dt 26:17; 29:132 S
7:24 (=1 Ch 17:22) Zc 8:8 Je (6 times) Ez (6 times); p>7x 2w righteous God
v 7:10; aswp '8 holy God Jos 24:19 (E); a»n 'x living God Dt 5:23 1 S 17:26,
36 Je 10:10; 23:36; 2 sn ') K 19:4, 16 (= Is 37:4, 17). For the phrases  ,/x mm»
IR OITR LNINIX TR R NINIX R 70,0 R DR L NINSX IR L,NINAX YR vid. 0
178 & nINax. b. cstr. 573798 (o) with persons 27728 5798 = God of Abraham, a
phrase of J, Gn 26:24; 28:13; 31:53, Gn 31:42 (¢) Ex3:6 y 47:10 1 K 18:36 1
Ch 29:18 2 Ch 30:6; ammax »7x '8 Gn 24:12, 27, 42, 48 (J); a8 9N father’s
God (various sf. & names), a phrase of E, Gn 31:5, 29, 42; 46:3; 50:17 Ex 3:6,
13, 15, 16; 15:2; 18:4 Jos 18:3, elsewhere Gn 32:10; 43:23 (J) Ex 4:5 (J?) Dt (8



times) Ju 2:12 2 K 21:22 Chr (31 times) Dn 11:37; 82w 375x Israel’s God,
phrase of E, Gn 33:20 Ex 5:1; 24:10; 32:27 Jos 8:30; 14:14; 22:16; 24:2, 23,
elsewhere Ex 34:23 Jos 7:13, 19, 20 (JE) Nu 16:9 Jos 9:18, 19; 22:24; 10:40,
42; 13:14, 33 (R vid. Di Jos 7:13) Ju 4:6; 5:3, 5; 6:8; 11:21, 23; 21:31 S 1:17 +
(20 times) K (26 times) Chr (45 times) y 41:14; 106:48 (doxol.) 59:6; 69:7 Is
17:6; 21:10, 17; 29:23 Is 3; 24:15; 37:16, 21 Is 2; 41:17 + (6 times) Je 35:17 +
(48 times), Ez 8:4 + (7 times) Zp 2:9 Mal 2:16 Ru 2:12; bxaw> moaw» '8 God of
the battle array of Israel 1 S 17:45; 2 2'pp3 '8 S 23:1 (poet.) y 20:2; 46:8, 12;
75:10; 76:7; 81:2, 5; 84:9; 94:7 Is 2:3 ( = Mi 4:2); a»=2pn '8 God of the
Hebrews Ex 3:18; 5:3; 7:16; 9:1, 13 (JE); it is used with other proper names,
Nahor Gn 31:53 (E), Shem Gn 9:26 (J), David 2 K 20:5 2 Ch 21:12; 34:3 Is
38:5, Hezekiah 2 Ch 32:17, Elijah 2 K 2:14; 7% "137x '8 the God of my lord
the king 1 K 1:36. (B) with nouns of attributes or relationships, 277 '8 ancient
God Dt 33:27; 29w 'x everlasting God Is 40:28; n»y '8 true God 2 Ch 15:3; N

a8 15 65:16 (vid. wown ' (38 1s 30:18 Mal 2:17; 2 ') Mi 6:6; 2wa 92 '8
God of all flesh Je 32:27; cf. awa ®2% nm7 '8 Nu 16:22; 27:16 (P); amwn 'S
God of heaven Gn 24:7 (JR) 2 Ch 36:23 Ezr 1:2 Ne 1:4, 5; 2:4, 20; cf. ®>x
YIRT IS 54:5; yaRT 'Ry 2wt /X > Gn 24:3 (JR); 2™p» '8 a God at hand opp. 'R
P man Je 23:23, v 'R oy 'R God of my salvation y 18:47 (=2 S 22:47)
24:5; 25:5; 27:9; 65:6; 79:9; 85:5 1s 17:10 Mi 7:7 Hb 3:18 1 Ch 16:35; "nyws '8
v 88:2; snywn 'Ry 51:16; %272 'R God of my righteousness y 4:2; 579717 'R v

59:11, 18; »mx '8 God who is my rock 2 S 22:3 (cf. y 18:3); "1w» '8 God who is

my stronghold y 43:2; "n%7n '8 God who is my praise y 109:1. c. with sf. in P
(22 times incl. phr. 9582 nxa%) Lv 19:14, 32; 25:17, 36, 43 (H) Ex 8:21 Jos
24:27 (E) Dt 32:37 (poet.) Jos 9:23 (JE) Dt 10:21; 31:17 Ju 10:10; 16:23,24 1S
10:19 2 S 10:12; 22:32 + (4 times poet.) 1 K 12:28; 20:23 2 K 19:10 Chr (83



times) y (62 times) Pr 2:17; 30:9 Ru 1:15, 16(x2) Is 1:10; 7:13; 8:19, 21 Is 2
(29 times) Je 5:4, 5; 23:36; 51:5 Ez 34:31 Dn (5 times) Ho (12 times) Am 2:8;
4:12 Jo 1:13(%x2), 16; 2:17 Mi 6:8; 7:7 Jon 1:5, 6 Zp 3:2 Na 1:14 Zc 9:7; 12:5;

2728 with sf. is also used with e several hundred times (vid. ).
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430. 257798 “elohiym: A masculine plural noun meaning God, gods, judges,
angels. Occurring more than 2,600 times in the Old Testament, this word
commonly designates the one true God (Gen. 1:1) and is often paired with
God’s unique name yehowah (3068) (Gen. 2:4; Ps. 100:3). When the word is
used as the generic designation of God, it conveys in Scripture that God is the
Creator (Gen. 5:1); the King (Ps. 47:7[8]); the Judge (Ps. 50:6); the Lord (Ps.
86:12); and the Savior (Hos. 13:4). His character is compassionate (Deut.
4:31); gracious (Ps. 116:5); and faithful to His covenant (Deut. 7:9). In fewer
instances, this word refers to foreign gods, such as Dagon (1 Sam. 5:7) or Baal
(1 Kgs. 18:24). It also might refer to judges (Ex. 22:8[7], 9[8]) or angels as
gods (Ps. 97:7). Although the form of this word is plural, it is frequently used
as if it were singular—that is, with a singular verb (Gen. 1:1-31; Ex. 2:24).
The plural form of this word may be regarded (1) as intensive to indicate
God’s fullness of power; (2) as majestic to indicate God’s kingly rule; or (3) as

an allusion to the Trinity (Gen. 1:26). The singular form of this word ’el6ah



(433) occurs only in poetry (Ps. 50:22; Isa. 44:8). The shortened form of the
word is ’¢l (410).
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